
อนุสัญญาระหวางรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย 
กับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินเดีย 

เพื่อการเวนการเก็บภาษีซอน และการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากร 
ในสวนที่เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 

 
  
รัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินเดีย 
  
               มีความปรารถนาที่จะทําอนุสัญญาเพื่อการเวนการเก็บภาษีซอนและการปองกันการเลี่ยงการรัษฎากรในสวนที่
เกี่ยวกับภาษีเก็บจากเงินได 
  
               ไดตกลงกันไดดังตอไปนี้ 
   

บทที่ 1  
ขอบขายแหงอนุสัญญา  

  
ขอ 1  

ขอบขายดานบุคคล 
  
               อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแกบุคคลผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ 
   

ขอ 2  
ภาษีท่ีอยูในขอบขาย 

  
1.             อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแกภาษีเก็บจากเงินไดที่บังคับจัดเก็บในนามของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ หรือในนามของ
สวนราชการ หรือองคการบริหารสวนทองถิ่นของแตละรัฐโดยไมคํานึงถึงวิธีการเรียกเก็บ  
  
2.             ภาษีทั้งปวงที่บังคับจัดเก็บจากเงินไดทั้งสิ้น หรือจากองคประกอบทั้งหลายของเงินได รวมทั้งภาษีที่เก็บจากผลได
จากการจําหนายจายโอนสังหาริมทรัพยหรืออสังหาริมทรัพย ภาษีที่เก็บจากยอดเงินคาจาง หรือเงินเดือนซึ่งวิสาหกิจเปนผู
จายใหถือวาเปนภาษีเก็บจากเงินได  
  
3.             ภาษีที่มีอยูในปจจุบันซึ่งอนุสัญญานี้ใชบังคับไดแก  
  
               ก.            ในกรณีประเทศอินเดีย  
  
                              (1)          ภาษีเงินได รวมทั้งเงินเพิ่มพิเศษที่บังคับจัดเก็บตามพระราชบัญญัติภาษีเงินได ป ค.ศ. 1961 (43 
ของป ค.ศ. 1961) และ  



  
                              (2)          ภาษีเสริมที่บังคับจัดเก็บตามพระราชบัญญัติภาษีเสริม (กําไร) ของบริษัท ป ค.ศ. 1964 (7 ของ
ป ค.ศ. 1964) (ตอไปนี้จะเรียกวา "ภาษีอินเดีย")  
  
               ข.            ในกรณีประเทศไทย  
  
                              (1)          ภาษีเงินได และ  
  
                              (2)          ภาษีเงินไดปโตรเลียม  
  
                              (ตอไปนี้จะเรียกวา "ภาษีไทย")  
  
4.             อนุสัญญานี้ใหใชบังคับแตภาษีใดๆ ที่มีลักษณะเหมือนกัน หรือคลายคลึงกันในสาระสําคัญซึ่งบังคับจัดเก็บโดย
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด ภายหลังจากวันที่ไดลงนามในอนุสัญญานี้ เปนการเพิ่มเติมหรือแทนที่ภาษีที่ไดกลาวไวใน 
วรรค 3 ของขอนี้ เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองจะไดแจงใหแกกันและกันทราบถึงความเปลี่ยนแปลงที่
สําคัญซึ่งไดมีขึ้นในกฎหมายภาษีอากรของแตละรัฐ  
   

บทที่2  
บทนิยาม 

   
ขอ 3  

บทนิยามทั่วไป 
  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ เวนแตบริบทจะกําหนดเปนอยางอื่น  
  
               ก.            คําวา "ประเทศอินเดีย" หมายถึง อาณาเขตของประเทศอินเดียรวมทั้งทะเลอาณาเขตและนานฟาเหนือ
ดินแดนอื่นๆ งไดกลาวไวในกฎหมายวาดวยนานน้ํา อาณาเขต ไหลทวีป เขตเศรษฐกิจจําเพาะ และเขตทางทะเลอื่นๆ ค.ศ. 
1976 (กฎหมายฉบับที่ 80 ป 1975) ซึ่งอินเดียมีอํานาจอธิปไตยอยูและในเขตที่สามารถใชสิทธิเหลานี้ไดตามกฎหมาย
ระหวางประเทศเสมือนหนึ่งวาเขตทางทะเลนั้นเปนสวนหน่ึงของอาณาเขตประเทศอินเดีย  
  
               ข.            คําวา "ประเทศไทย" หมายถึงราชอาณาจักรไทยและรวมทั้งพื้นที่ชายฝงทะเลใดๆ ซึ่งประชิดกับนานน้ํา
อาณาเขตของราชอาณาจักรไทย ซึ่งตามกฎหมายไทยและตามกฎหมายระหวางประเทศไดกําหนด หรืออาจกําหนดในเวลา
ตอไปใหเปนพื้นที่ซึ่งราชอาณาจักรไทยอาจใชสิทธิภายในพื้นที่นั้นได  
  
               ค.            คําวา "รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายถึงประเทศอินเดียหรือประเทศไทย
แลวแตบริบทจะกําหนด  
  
               ง.             คําวา "ภาษี" หมายถึงภาษีอินเดียหรือภาษีไทย แลวแตบริบทจะกําหนด  



  
               จ.             คําวา "บุคคล" รวมถึงบุคคลธรรมดา บริษัทและหนวยอื่นใดซึ่งถือเปนหนวยที่เก็บภาษีไดตามกฎหมาย
ภาษีอากรที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญาแตละฝาย  
  
               ฉ.            คําวา "บริษัท" หมายถึงนิติบุคคลหรือหนวยใดๆซึ่งถือวาเปนบริษัทหรือนิติบุคคลตามกฎหมายภาษี
อากรที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญาแตละฝาย  
  
               ช.            คําวา "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" และ "วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง" หมายความตาม
ลําดับวา วิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและวิสาหกิจที่ดําเนินการโดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
  
               ซ.            คําวา "เจาหนาที่ผูมีอํานาจ" ในกรณีของประเทศอินเดีย หมายถึง รัฐบาลกลางแหงกระทรวงการคลัง 
(กรมสรรพากร) หรือผูแทนที่ไดรับมอบอํานาจและในกรณีของประเทศไทยหมายความวา รัฐมนตรีวาการกระทรวงการ
คลังหรือผูแทนที่ไดรับมอบอํานาจ  
  
               ฌ.           คําวา "คนชาติ" หมายถึงบุคคลธรรมดาใดๆ ที่เปนผูถือสัญชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและนิติบุคคล
ใดๆ หางหุนสวน สมาคมและหนวยอื่นใดที่ไดรับสถานภาพเชนนั้นตามกฎหมายที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง 
  
               ญ.           คําวา "การจราจรระหวางประเทศ" หมายถึง การขนสงใดๆทางเรือหรือทางอากาศยานซึ่งดําเนินการโดย
วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ยกเวนในกรณีที่เรือหรืออากาศยานนั้นไดดําเนินงานระหวางสถานที่ตางๆ ในรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่งเทานั้น  
  
2.             ในการใชบังคับตามบทบัญญัติแหงอนุสัญญานี้โดยรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง คําใดๆที่มิไดนิยามไวในที่นี้ ใหมี
ความหมายในคํานั้นๆ มีอยูตามเจตนารมณของกฎหมายที่บังคับในรัฐนั้นเกี่ยวกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญานี้ เวน
แตบริบทจะกําหนดไวเปนอยางอื่น  
   

ขอ 4  
ผูมีถิ่นที่อยู 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง" หมายถึงบุคคลใดๆ ผูซึ่งตาม
กฎหมายของรัฐนั้นมีหนาที่จะตองเสียภาษีในรัฐนั้นโดยเหตุแหงการมีภูมิลําเนา ถิ่นที่อยู สถานจดทะเบียนบริษัท สถานจัด
การหรือโดยเกณฑอื่นใดที่มีลักษณะคลายคลึงกัน 
  
2.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลธรรมดาผูใดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐก็
ใหกําหนดสถานภาพของการมีถิ่นที่อยูของบุคคลดังกลาวเพื่อความมุงประสงคของอนุสัญญานี้ตามหลักเกณฑดังตอไปนี้  
  



               (ก)          ใหถือวาบุคคลธรรมดานั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐซึ่งตนมีที่อยูถาวร ถาบุคคลธรรมดานั้นมีที่อยูถาวรในรัฐ
ผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาซึ่งตนมีความสัมพันธทางสวนตัวและทางเศรษฐกิจใกลชิด
กวา (ตอไปนี้จะเรียกวา "ศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญ")  
  
               (ข)          ถาไมอาจกําหนดรัฐผูทําสัญญาซึ่งบุคคลนั้นมีศูนยกลางของผลประโยชนอันสําคัญได หรือถาบุคคล
ธรรมดานั้นไมมีที่อยูถาวรในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐใหถือวาบุคคลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่ตนมีที่อยูเปน
ปกติวิสัย  
  
               (ค)          ถาบุคคลธรรมดามีที่อยูเปนปกติในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐหรือไมมีอยูเลยในรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ 
ใหถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาที่ตนเปนคนชาติ  
  
               (ง)          ถาบุคคลธรรมดาเปนคนชาติของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ หรือมิไดเปนคนชาติของรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง
รัฐ ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐแกไขปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
  
3.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงบทบัญญัติของวรรค 1 บุคคลใดนอกเหนือจากบุคคลธรรมดา เปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทํา
สัญญาทั้งสองรัฐ ใหเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐแกปญหาโดยความตกลงรวมกัน  
   

ขอ 5  
สถานประกอบการถาวร 

  
1.             เพื่อความมุงประสงคแหงอนุสัญญานี้ คําวา "สถานประกอบการถาวร" หมายถึง สถานธุรกิจประจําซึ่งวิสาหกิจ
ใชประกอบธุรกิจทั้งหมดหรือแตบางสวน  
  
2.             คําวา "สถานประกอบการถาวร" ใหรวมถึง  
  
               (ก)          สถานจัดการ  
  
               (ข)          สาขา  
  
               (ค)          สํานักงาน  
  
               (ง)          โรงงาน  
  
               (จ)          โรงชาง  
  
               (ฉ)          เหมืองแร เหมืองหิน บอนํ้ามัน หรือบอกาซหรือสถานที่อื่นใดที่มีการขุดทรัพยากรธรรมชาติ  
  



               (ช)          ที่ทําการเพาะปลูกเลี้ยงสัตว ไรสวนหรือสถานที่อื่นซึ่งดําเนินกิจการทางการเกษตร การปาไม การเพาะ
ปลูก หรือกิจการอื่นที่เกี่ยวของ  
  
               (ซ)          ที่ต้ังอาคารหรือโครงการกอสราง หรือโครงการประกอบหรือกิจกรรมการควบคุมตรวจตราที่เกี่ยวของ
ในกรณีที่ที่ต้ังโครงการหรือกิจกรรมดังกลาวไดดําเนินติดตอกัน สําหรับโครงการเดียวกันหรือโครงการที่เกี่ยวของในระยะ
เวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันแลวเกินกวา 183 วัน  
  
               (ฌ)         คลังสินคา ในสวนที่เกี่ยวกับบุคคลผูจัดหาสิ่งอํานวยความสะดวกในการเก็บรักษาสินคาสําหรับบุคคล
อื่น  
  
               (ญ)         การใหการบริการรวมทั้งบริการใหคําปรึกษา โดยผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งผานลูกจางหรือ
บุคคลอื่น โดยกิจกรรมที่มีลักษณะเชนวานั้นไดดําเนินติดตอกัน สําหรับโครงการเดียวกันหรือโครงการที่เกี่ยวของในรัฐผู
ทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งในระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะเวลารวมกันแลวเกินกวา 183 วัน  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติกอนๆ ของขอนี้อยู คําวา "สถานประกอบการถาวร" มิใหถือวารวมถึง  
  
               (ก)          การใชสิ่งอํานวยความสะดวกเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษา การจัดแสดงหรือการสงมอบ
ของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจ  
  
               (ข)          การเก็บรักษามูลภัณฑของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคในการเก็บรักษา
การจัดแสดงหรือการสงมอบ  
  
               (ค)          การเก็บรักษามูลภัณฑของของหรือสินคาซึ่งเปนของวิสาหกิจนั้นเพียงเพื่อความมุงประสงคใหวิสาหกิจ
อื่นใชในการแปรสภาพ  
  
               (ง)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการจัดซื้อของหรือสินคา หรือเพื่อรวบรวมขอ
สนเทศใหวิสาหกิจนั้น  
  
               (จ)          การมีสถานธุรกิจประจําไวเพียงเพื่อความมุงประสงคในการโฆษณาเพื่อแจกจายขอสนเทศเพื่อการวิจัย
ทางวิทยาศาสตร หรือเพื่อกิจกรรมที่คลายคลึงกัน อันมีลักษณะเปนการเตรียมการหรือการสนับสนุนสําหรับวิสาหกิจนั้น  
  
4.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรคกอนๆ อยูบุคคล (นอกเหนือจากนายหนา ตัวแทนการคาทั่วไป หรือตัวแทนอื่นใดที่มี
สถานภาพเปนอิสระซึ่งอยูในบังคับของวรรค 5) ซึ่งกระทําการในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งในนามของวิสาหกิจของรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่งจะถือวาเปนสถานประกอบการถาวรของรัฐผูทําสัญญารัฐแรก ถา  
  
               (ก)          บุคคลนั้นมีและใชอยางเปนปกติวิสัยในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก ซึ่งอํานาจในการทําสัญญาใน
นามของวิสาหกิจนั้น เวนไวแตวากิจกรรมตางๆ ของบุคคลนั้นจํากัดอยูแตเฉพาะเพียงการซื้อของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ
นั้น หรือ  



  
               (ข)          บุคคลนั้นไดเก็บรักษาอยางเปนปกติวิสัยในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกซึ่งมูลภัณฑของของหรือสิน
คาที่เปนของวิสาหกิจนั้น และสงมอบของหรือสินคาจากมูลภัณฑนั้นในนามของวิสาหกิจนั้นอยูเปนประจํา หรือ  
  
               (ค)          บุคคลนั้นจัดหาในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกอยางเปนปกติวิสัยซึ่งคําสั่งซื้อทั้งหมดหรือเกือบทั้งหมดเพื่อ
วิสาหกิจนั้นเอง หรือเพื่อวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่นซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้นหรือมีผลประโยชนควบคุมอยู
ในวิสาหกิจนั้น  
  
5.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถือวามีสถานประกอบการถาวรในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพียงเพราะวา
ไดประกอบธุรกิจในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยผานทางนายหนาตัวแทนการคาทั่วไปหรือตัวแทนอื่นใดที่มีสถานภาพเปนอิสระ ถา
บุคคลดังกลาวไดกระทําการตามทางอันเปนปกติแหงธุรกิจของตน บทบัญญัตินี้จะไมใชบังคับถานายหนาหรือตัวแทนเชน
วานั้นไดประกอบกิจกรรมในอีกรัฐหนึ่งนั้นซึ่งกิจกรรมตามที่ระบุไวในวรรค 4 ทั้งหมดหรือเกือบทั้งหมดเพื่อวิสาหกิจนั้น
เอง หรือเพื่อวิสาหกิจนั้นและวิสาหกิจอื่นซึ่งอยูในความควบคุมของวิสาหกิจนั้น หรือมีผลประโยชนควบคุมอยูในวิสาหกิจ
นั้น  
  
6.             เพียงแตขอเท็จจริงที่วาบริษัทหนึ่งซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งควบคุมหรืออยูในความควบคุมของ
บริษัทซึ่งเปนผูมีถ่ินที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือซึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น (ไมวาจะผาน
สถานประกอบการถาวรหรือไมก็ตาม) มิเปนเหตุใหบริษัทหนึ่งบริษัทใดเปนสถานประกอบการถาวรของอีกบริษัทหนึ่ง  
  
7.             แมจะมีบทบัญญัติในวรรคกอนๆ ของขอนี้อยู จะถือวาวิสาหกิจประกอบกิจกรรมรับประกันภัยของรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งมีสถานประกอบการถาวรในรัฐอีกรัฐหนึ่ง ถาวิสาหกิจนั้นเรียกเก็บเบี้ยประกันในอาณาเขตของรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น
หรือรับประกันภัยภายในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยผานทางลูกจางหรือผานทางตัวแทนซึ่งมิไดเปนตัวแทนที่มีสถานภาพเปน
อิสระตามความหมายในวรรค 5 ของขอนี้ เวนแตในกรณีของการรับประกันภัยตอ  

  
ขอ 6  

เงินไดจากอสังหาริมทรัพย 
  
1.             เงินไดจากอสังหาริมทรัพย (รวมถึงเงินไดจากการเกษตรหรือการปาไม) อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
ทรัพยสินนั้นตั้งอยู  
  
2.             คําวา "อสังหาริมทรัพย" ใหมีความหมายซึ่งคํานั้นมีอยูตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาซึ่งทรัพยสินนั้นตั้งอยู คํานี้
ไมวากรณีใด ใหรวมถึงทรัพยสินอันเปนอุปกรณแหงอสังหาริมทรัพย ปศุสัตว และเครื่องมือที่ใชในการเกษตรและการปา
ไม สิทธิที่อยูในบังคับบทบัญญัติของกฎหมายทั่วไปวาดวยทรัพยสินที่เปนที่ดิน สิทธิเก็บกินในอสังหาริมทรัพย และสิทธิที่
จะไดรับชําระตามจํานวนที่เปลี่ยนแปลงไดหรือจํานวนตายตัวเปนคาตอบแทนในการทํางานหรือสิทธิในการทํางานในขุม
แร แหลงและทรัพยากรธรรมชาติอยางอื่น สวนเรือและอากาศยาน จะไมถือวาเปนอสังหาริมทรัพย  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 จะใชบังคับกับเงินไดอันเนื่องมาจากการใชโดยตรง การใหเชา หรือการใช
อสังหาริมทรัพยในรูปอื่น  



  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 3 จะใชบังคับกับเงินไดจากอสังหาริมทรัพยของวิสาหกิจและกับเงินไดจาก
อสังหาริมทรัพยซึ่งใชเพื่อการประกอบการบริการสวนบุคคลที่เปนอิสระดวย  
  

ขอ 7  
กําไรจากธุรกิจ 

  
1.             เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเวนไวแตวาวิสาหกิจนั้น 
ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งโดยผานทางสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้น ถาวิสาหกิจนั้น
ประกอบธุรกิจดังกลาวแลว เงินไดหรือกําไรของวิสาหกิจอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่ง แตตองเก็บจากเงินไดหรือกําไร
เพียงเทาที่พึงถือวาเปนของ  
  
               (ก)          สถานประกอบการถาวรนั้น  
  
               (ข)          การขายของหรือสินคาในรัฐอีกรัฐหนึ่งอันมีลักษณะเหมือนหรือคลายคลึงกับของหรือสินคาที่ขายโดย
ผานทางสถานประกอบการถาวรนั้นหรือ  
  
               (ค)          กิจกรรมธุรกิจอื่นๆ ที่ประกอบการในรัฐอีกรัฐหนึ่งอันมีลักษณะเหมือนหรือคลายคลึงกับการประกอบ
ธุรกิจโดยผานทางสถานประกอบการถาวร  
  
2.             ในกรณีที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งโดยผานทางสถาน
ประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐนั้น ในแตละรัฐผูทําสัญญาใหถือวาเงินไดหรือกําไรเปนของสถานประกอบการถาวรนั้น 
ในสวนที่พึงคาดหวังไดวาสถานประกอบการถาวรนั้นจะไดรับ ถาหากวาสถานประกอบการถาวรนั้นเปนวิสาหกิจอันแยก
ตางหากและประกอบกิจกรรมเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกันภายใตภาวะเชนเดียวกันหรือคลายคลึงกัน และติดตออยางเปน
อิสระโดยสิ้นเชิงกับวิสาหกิจซึ่งตนเปนสถานประกอบการถาวร  
  
3.             ในการกําหนดเงินไดหรือกําไรของสถานประกอบการถาวร จะยอมใหหักคาใชจายซึ่งมีขึ้นเพื่อความมุงประสงค
ในการประกอบธุรกิจของสถานประกอบการถาวรนั้นรวมทั้งคาใชจายในการบริหารและการจัดการทั่วไป ไมวาจะมีขึ้นใน
รัฐที่สถานประกอบการถาวรนั้นตั้งอยูหรือที่อื่น 
  
4.             หากเปนประเพณีในรัฐหนึ่งใหกําหนดรายไดหรือกําไรอันเปนของสถานประกอบการถาวรโดยอาศัยมูลฐาน
อัตราสวนรอยละของยอดรายรับกอนหักรายจายของวิสาหกิจ มิใหขอความใดในวรรค 2 ของขอนี้ตัดหนทางรัฐผูทําสัญญา
นั้นในการที่จะกําหนดเงินไดหรือกําไรเพื่อเก็บภาษี โดยวิธีการแบงปนดังกลาวที่อาจเปนประเพณี อยางไรก็ตามวิธีการแบง
ปนที่ใชนั้นจะตองเปนวิธีที่มีผลตามหลักการอันกําหนดไวในขอนี้  
  
5.             มิใหถือวาเงินไดหรือกําไรใดๆ เปนของสถานประกอบการถาวรโดยเหตุผลเพียงวาสถานประกอบการถาวรนั้น
ซื้อของหรือสินคาเพื่อวิสาหกิจ  
  



6.             เพื่อความมุงประสงคของวรรคกอนๆ เงินไดหรือกําไรที่จะถือวาเปนของสถานประกอบการถาวรใหกําหนดตาม
วิธีเดียวกันปตอป เวนแตจะมีเหตุผลอันสมควรและเพียงพอที่จะใชวิธีอื่น  
  
7.             ในกรณีที่เงินไดหรือกําไรรวมไวซึ่งรายการเงินไดซึ่งบัญญัติไวตางหากในขออื่นแหงอนุสัญญานี้ มิใหบทบัญญัติ
ของขออื่นเหลานั้นถูกกระทบกระเทือนโดยบทบัญญัติของขอนี้  
  

ขอ 8  
การขนสงทางเรือและทางอากาศ 

  
1.             เงินไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินอากาศยานในการจราจรระหวางประเทศ 
ใหเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นเทานั้น  
  
2.             เงินไดที่วิสาหกิจของรัฐหนึ่งไดรับจากการดําเนินการเดินเรือในการจราจรระหวางประเทศ อาจเก็บภาษีไดในรัฐ
ผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง แตภาษีที่เรียกเก็บในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้นใหลดลงเปนจํานวนเทากับรอยละ 50 ของภาษี  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ของขอนี้จะใชบังคับกับเงินไดอันเกิดจากการเขารวมกลุม ธุรกิจรวมหรือหนวยงาน
ปฏิบัติการระหวางประเทศซึ่งดําเนินการเดินเรือหรืออากาศยาน  
  
4.             เพื่อความมุงประสงคของวรรค 1 และ 2 ดอกเบี้ยอันเนื่องมาจากกองทุนซึ่งเกี่ยวของกับการดําเนินการเดินเรือ
หรืออากาศยานในการจราจรระหวางประเทศใหถือวาเปนเงินไดจากการดําเนินการเดินเรือหรืออากาศยานดังกลาว  
  
5.             คําวา "การดําเนินการเดินเรือหรืออากาศยาน" ใหหมายถึง ธุรกิจแหงการขนสงบุคคล ไปรษณีย ปศุสัตว หรือสิน
คา โดยเรือหรืออากาศยาน รวมทั้งการใหเชาเรือหรืออากาศยาน ตามแตโอกาสและกิจกรรมอื่นใดที่เกี่ยวของโดยตรงกับ
การขนสงดังกลาว  
  

ขอ 9  
วิสาหกิจในเครือเดียวกัน 

  
               ในกรณีที่  
  
               (ก)          สาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งเขารวมโดยตรงหรือโดยทางออมในการจัดการ การควบคุมหรือรวม
ทุนของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือ  
  
               (ข)          กลุมบุคคลเดียวกันเขารวมโดยตรงหรือทางออมในการจัดการ การควบคุมหรือรวมทุนของวิสาหกิจของ
รัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งและวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
และในแตละกรณีไดมีการวางหรือต้ังบังคับเงื่อนไขระหวางวิสาหกิจทั้งสองในดานความ 



สัมพันธทางการพาณิชยหรือการเงินซึ่งแตกตางไปจากเงื่อนไขอันพึงมีระหวางวิสาหกิจอิสระ กําไรใดๆ ซึ่งควรจะมีแก
วิสาหกิจหนึ่ง หากมิไดมีเง่ือนไขเหลานั้น แตมิไดมีการขึ้นโดยเหตุแหงเงื่อนไขเหลานั้น อาจรวมเขาเปนกําไรของวิสาหกิจ
นั้นและเก็บภาษีไดตามนั้น 
  

ขอ 10  
เงินปนผล 

  
1.             เงินปนผลที่บริษัทซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจ
เก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม เงินปนผลเชนวานั้นอาจเก็บภาษีในรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลเปนผูมีถิ่นที่อยูและตาม
กฎหมายของรัฐนั้นได แตถาเจาของผูรับประโยชนจากเงินปนผลเปนบริษัทซึ่งมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ภาษีจะ
ตองไมเกิน  
  
               (ก)          รอยละ 15 ของเงินปนผลทั้งสิ้นในกรณีซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลเปนบริษัทที่ดําเนินกิจการอุตสาหกรรม
และเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผลเปนบริษัทของรัฐทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งเปนเจาของหุนอยางนอยรอยละ 10 
ของหุนที่มีสิทธิออกเสียงของบริษัทที่จายเงินปนผลนั้น  
  
               (ข)          รอยละ 25 ของเงินปนผลทั้งสิ้น ในกรณีที่ไมอยูในอนุวรรค (ก) ขางตน ถาบริษัทที่จายเงินปนผลเปน
บริษัทที่ดําเนินกิจการอุตสาหกรรมหรือถาเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผลเปนบริษัทของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
ซึ่งเปนเจาของหุนอยางนอยรอยละ 25 ของหุนที่มีสิทธิออกเสียงของบริษัทที่จายเงินปนผลนั้น  
  
3.            (ก)          คําวา "เงินปนผล" ดังที่ใชในขอนี้หมายถึง เงินไดจากหุน หรือสิทธิอื่นๆ ซึ่งมิใชสิทธิเรียกรองหนี้ อันมี
สวนในผลกําไร รวมทั้งเงินไดจากสิทธิอื่นๆ ในบริษัทอันมีลักษณะทํานองเดียวกับเงินไดจากหุนตามกฎหมายภาษีอากร
ของรัฐผูทําสัญญาซึ่งบริษัทที่ทําการแบงสรรเปนผูมีถิ่นที่อยู  
  
               (ข)          ในขอนี้ คําวา "กิจการอุตสาหกรรม" หมายถึง กิจการที่จัดอยูในประเภทตางๆ ดังนี้  
  
                              (1)          การหัตถกรรม การประกอบ และการแปรรูป  
  
                              (2)          การกอสราง วิศวกรรมโยธาและการตอเรือ  
  
                              (3)          การผลิตกระแสไฟฟา พลังงานจากน้ํา หรือกาซ หรือการสงน้ํา  
  
                              (4)          การเกษตร การปาไม และการประมง และการทําไรทําสวน  
  
                              (5)          กิจการอื่นใด ซึ่งมีสิทธิไดรับเอกสิทธิ์ที่ใหตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใด วาดวย
การสงเสริมการลงทุนทางอุตสาหกรรม และ  



  
                              (6)          กิจการอื่นใด ซึ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาซึ่งกิจการนั้นตั้งอยูอาจประกาศใหเปน 
"กิจการอุตสาหกรรม" เพื่อความมุงประสงคของขอนี้ 
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และวรรค 2 จะไมใชบังคับ ถาเจาของผูรับผลประโยชนจากเงินปนผลซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยู
ในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ประกอบธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ซึ่งบริษัทที่จายเงินปนผลนั้นเปนผูมีถิ่นที่อยู โดยผาน
สถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือประกอบการบริการสวนบุคคลอิสระในอีกรัฐหนึ่งนั้นจากฐานประกอบการ
ประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้นและการถือหุนในสวนที่มีการจายเงินปนผลนั้นเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการ
ถาวรหรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้น ในกรณีเชนนี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
5.             ในกรณีที่บริษัท ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ไดรับเงินกําไรหรือเงินไดจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง รัฐอีกรัฐหนึ่งนั้นจะตองไมต้ังบังคับจัดเก็บภาษีใดๆ จากเงินปนผลที่บริษัทจาย เวนแตตราบเทาที่ไดจายเงินปนผลเงิน
ปนผลนั้นใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งหรือตราบเทาที่การถือหุนในสวนที่เกี่ยวกับเงินปนผลที่จายนั้นไดเกี่ยวของใน
ประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น 
และจะไมกําหนดใหกําไรที่ยังมิไดแบงสรรของบริษัทตองเสียภาษีกําไรที่ยังมิไดแบงสรร แมวาเงินปนผลที่จายหรือกําไรที่
ยังมิไดแบงสรรนั้นจะประกอบขึ้นดวยกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในรัฐอีกรัฐหนึ่งทั้งหมดหรือบางสวนก็ตาม  
 

ขอ 11  
ดอกเบี้ย 

  
1.             ดอกเบี้ยที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีในอีก
รัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม ดอกเบี้ยนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่ดอกเบี้ยเกิดขึ้นและตามกฎหมายของรัฐนั้น แตภาษีที่
เรียกเก็บนั้นจะตองไมเกินกวา  
  
               (ก)          รอยละ 10 ของดอกเบี้ยทั้งสิ้น ถาดอกเบี้ยนั้นไดรับโดยสถาบันการเงินใดๆ (รวมทั้งบริษัทประกันภัย)  
  
               (ข)          รอยละ 25 ของจํานวนดอกเบี้ยทั้งสิ้น สําหรับกรณีอื่นๆ ทั้งปวง  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 2 อยูดอกเบี้ยซึ่งเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจักไดรับการยกเวนภาษีในรัฐนั้น ถา  
  
               (ก)          ผูรับดอกเบี้ยนั้นเปนรัฐบาลหรือองคการบริหารสวนทองถิ่น หรือธนาคารกลางของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่ง หรือ  
  
               (ข)          ดอกเบี้ยนั้นไดจายใหแกหนวยงานใดๆ หรือสถาบันใดๆ รวมทั้งสถาบัน การเงิน ซึ่งเจาหนาที่ผูมีอํานาจ
ของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองจะไดตกลงกันเพื่อความมุงประสงคของวรรคนี้  
  



4.             คําวา "ดอกเบี้ย" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง เงินไดจากสิทธิเรียกรองหนี้ทุกชนิดไมวาจะมีหลักประกันจํานองหรือไม 
และไมวาจะมีสิทธิรวมในผลกําไรของลูกหนี้หรือไม และโดยเฉพาะเงินไดจากหลักทรัพยรัฐบาล และเงินไดจากพันธบัตร
หรือหุนกู รวมทั้งคาพรีเมี่ยมและรางวัลอันติดพันกับหลักทรัพย พันธบัตรหรือหุนกูเชนวานั้น รวมทั้งเงินไดซึ่งมีลักษณะ
ทํานองเดียวกับเงินไดจากการกูยืมเงินตามกฎหมายภาษีอากรของรัฐผูทําสัญญาซึ่งเงินไดนั้นเกิดขึ้น  
  
5.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับ ถาผูรับดอกเบี้ยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบ
ธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งดอกเบี้ยนั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐนั้น หรือประกอบการ
บริการสวนบุคคลอิสระในรัฐหนึ่งนั้นจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้นและสิทธิเรียกรองหนี้ในสวนที่เกี่ยวกับ
ดอกเบี้ยที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณีเชน
นี้ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
6.             จะถือวาดอกเบี้ยเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ถาผูจายคือรัฐผูทําสัญญานั้นเอง สวนราชการ องคการบริหาร
สวนทองถิ่นหรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตาม ในกรณีที่บุคคลที่จายดอกเบี้ยไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งหรือไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดหนี้ที่
ตองจายดอกเบี้ยขึ้นและดอกเบี้ยนั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํา ดอกเบี้ยเชนวา
นั้นใหถือวาเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
7.             ในกรณีที่โดยเหตุผลแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายกับผูรับหรือระหวางบุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่น 
ดอกเบี้ยที่จายนั้นเมื่อคํานึงถึงสิทธิเรียกรองหนี้อันเปนมูลแหงการจายดอกเบี้ยแลว มีจํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะ
ไดตกลงกันระหวางผูจายกับผูรับ หากไมมีความสัมพันธเชนวานั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวน
หลัง ในกรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึง
บทบัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวย  
  

ขอ 12  
คาสิทธิ 

  
1.             คาสิทธิที่เกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง และจายใหแกผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดใน
อีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             อยางไรก็ตาม คาสิทธิเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้น แตภาษีที่เรียกเก็บนั้นจะ
ตองไมเกินรอยละ 15 ของจํานวนคาสิทธิทั้งสิ้น  
  
3.             คําวา "คาสิทธิ" ที่ใชในขอนี้ หมายถึง การจายไมวาในรูปใดที่รับเปนคาตอบแทนเพื่อการจําหนายจายโอนหรือ
การใช หรือสิทธิในการใชลิขสิทธิ์ในงานวรรณกรรม ศิลปะหรือวิทยาศาสตร (รวมทั้งฟลมภาพยนตร แผนเสียง ฟลมหรือ
เทป สําหรับการกระจายเสียงทางวิทยุหรือโทรทัศน) สิทธิบัตร เครื่องหมายการคา แบบหรือหุนจําลอง แผนผัง สูตรหรือ
กรรมวิธีลับใดๆ หรือเพื่อการใช หรือสิทธิในการใชอุปกรณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือทางวิทยาศาสตร หรือเพื่อ
ขอสนเทศเกี่ยวกับประสบการณทางอุตสาหกรรม พาณิชยกรรม หรือวิทยาศาสตร  
  



4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับถาผูรับคาสิทธิซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งประกอบ
ธุรกิจในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งซึ่งคาสิทธินั้นเกิดขึ้นโดยผานสถานประกอบการถาวรซึ่งตั้งอยูในรัฐนั้น หรือประกอบการ
บริการสวนบุคคลอิสระในรัฐอีกรัฐหนึ่งจากฐานประกอบการประจําที่ต้ังอยูในรัฐนั้นและสิทธิหรือทรัพยสินในสวนที่เกี่ยว
กับคาสิทธิที่จายนั้นมีสวนเกี่ยวของในประการสําคัญกับสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในกรณีเชนนี้
ใหใชบทบัญญัติของขอ 7 หรือขอ 14 บังคับแลวแตกรณี  
  
5.             จะถือวาคาสิทธิเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง เมื่อผูจายคือรัฐผูทําสัญญานั้นเอง สวนราชการ องคการบริหาร
สวนทองถิ่น หรือผูมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้น อยางไรก็ตามในกรณีที่บุคคลผูจายคาสิทธิไมวาจะเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญา
รัฐหนึ่งหรือไมก็ตาม มีสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งอันกอใหเกิดพันธ
กรณีที่ตองจายคาสิทธิขึ้นและคาสิทธินั้นตกเปนภาระแกสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้น ในกรณี
นั้นใหถือวาคาสิทธิเชนวานั้นเกิดขึ้นในรัฐผูทําสัญญาซึ่งสถานประกอบการถาวรหรือฐานประกอบการประจํานั้นตั้งอยู  
  
6.             ในกรณีที่โดยเหตุแหงความสัมพันธพิเศษระหวางผูจายกับผูรับ หรือระหวางบุคคลทั้งสองนั้นกับบุคคลอื่น คา
สิทธิที่จายนั้น เมื่อคํานึงถึงการใช สิทธิหรือขอสนเทศอันเปนมูลแหงการจายแลว มีจํานวนเกินกวาจํานวนเงินซึ่งควรจะได
ตกลงกันระหวางผูจายกับผูรับหากไมมีความสัมพันธเชนนั้น บทบัญญัติของขอนี้ใหใชบังคับเฉพาะแกเงินจํานวนหลัง ใน
กรณีเชนนั้นสวนเกินของเงินที่ชําระนั้นใหคงเก็บภาษีไดตามกฎหมายของรัฐผูทําสัญญาแตละรัฐ ทั้งนี้โดยคํานึงถึงบท
บัญญัติอื่นๆ แหงอนุสัญญานี้ดวย  
  

ขอ 13  
ผลไดจากทุน 

  
1.             ผลไดจากการจําหนายจายโอนอสังหาริมทรัพย ตามที่นิยามไวใน วรรค 2 อาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่ง
ทรัพยสินนั้นตั้งอยู   
  
2.             ผลไดจากการจําหนายจายโอนสังหาริมทรัพยอันประกอบเปนสวนหน่ึงของทรัพยสินธุรกิจของสถานประกอบ
การถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับฐาน
ประกอบการประจํา ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งเพื่อความมุงประสงคในการ
ประกอบการบริการสวนบุคคลอิสระ รวมทั้งผลได ดังกลาวจากการจําหนายจายโอนสถานประกอบการถาวรนั้น (โดย
ลําพังหรือรวมกับวิสาหกิจทั้งหมด) หรือฐานประกอบการประจําเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 2 อยู ผลไดที่วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายจายโอนเรือ
หรืออากาศยานในการจราจรระหวางประเทศหรือสังหาริมทรัพยที่เกี่ยวของกับการดําเนินการเดินเรือหรืออากาศยานเชนวา
นั้น จะเก็บภาษีไดเฉพาะแตในรัฐนั้น  
  
4.             ผลไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับจากการจําหนายจายโอนทรัพยสินใดๆ นอกเหนือจากที่กลาวไว
ในวรรค 1, 2 และ 3 ขางตน และขอ 12 จะเก็บภาษีไดเฉพาะแตในรัฐนั้น  
  
  



ขอ 14  
บริการสวนบุคคลอิสระ 

  
1.             เงินไดซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมที่เปนอิสระอื่นๆ อันมี
ลักษณะคลายคลึงกัน จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น เวนไวแตวากิจกรรมเชนวานั้นกระทําขึ้นในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง 
เงินไดในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการวิชาชีพหรือกิจกรรมที่เปนอิสระที่กระทําขึ้นภายในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น อาจเก็บภาษีได
โดยรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 อยู เงินไดซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับบริการ
วิชาชีพหรือกิจกรรมที่เปนอิสระอื่นๆ ที่กระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง มิใหเก็บภาษีในอีกรัฐหนึ่งถา  
  
               ก)            ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้นช่ัวระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะซึ่งรวมกันแลวไมเกิน 183 วัน ใน "ปที่ลวง
มา" หรือ "ปภาษี" ที่เกี่ยวของ แลวแตกรณี  
  
               ข)            ผูรับไมไดมีฐานประกอบการประจําในอีกรัฐหนึ่ง ช่ัวระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะซึ่งรวมกันแลวเกิน
กวา 183 วัน ในปดังกลาว และ  
  
               ค)            เงินไดนั้นมิไดตกเปนภาระของวิสาหกิจหรือสถานประกอบการถาวรที่ต้ังอยูในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
3.             คําวา "บริการวิชาชีพ" รวมถึง โดยเฉพาะกิจกรรมอิสระดานวิทยาศาสตร วรรณกรรม ศิลปะ การศึกษา หรือการ
สอนรวมทั้งกิจกรรมอิสระของแพทย ศัลยแพทย ทนายความ วิศวกร สถาปนิก ทันตแพทยและนักบัญชี  
   

ขอ 15  
บริการสวนบุคคลท่ีไมเปนอิสระ 

  
1.             ภายใตบังคับบทบัญญัติของขอ 16, 17, 18, 19, 20 และ 21 เงินเดือนคาจางและคาตอบแทนอื่นที่คลายคลึงกันซึ่งผู
มีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในสวนที่เกี่ยวกับการทํางาน จะเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้นเวนไวแตวาการทํางาน
นั้นกระทําในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหากมีการทํางานเชนวานั้นเกิดขึ้น คาตอบแทนที่ไดรับจากการทํางานนั้นอาจเก็บภาษี
ไดในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             แมจะมีบทบัญญัติของวรรค 1 อยู คาตอบแทนซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับเนื่องจากการทํางาน
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดในรัฐที่กลาวถึงรัฐแรก ถา  
               ก)            ผูรับอยูในอีกรัฐหนึ่งนั้นช่ัวระยะเวลาหนึ่งหรือหลายระยะซึ่งรวมกันแลวไมเกิน 183 วัน ใน "ปที่ลวง
มา" หรือ "ปภาษี" ที่เกี่ยวของ แลวแตกรณี และ  
  
               ข)            คาตอบแทนนั้นไดจายโดยหรือในนามของนายจางซึ่งมิไดเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐอีกรัฐหนึ่ง และ  
  



               ค)            คาตอบแทนนั้นมิไดตกเปนภาระของวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งหรือของสถานประกอบการ
ถาวรหรือฐานประกอบการประจําซึ่งนายจางมีอยูในอีกรัฐหนึ่ง  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติกอนๆ ของขอนี้อยู คาตอบแทนเนื่องจากการทํางานในเรือหรืออากาศยานที่ดําเนินการในการ
จราจรระหวางประเทศโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐนั้น  
 

ขอ 16  
คาปวยการของกรรมการและคาตอบแทนของผูบริหารระดับสูง 

  
1.             คาปวยการของกรรมการและเงินที่ชําระอันคลายคลึงกันซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในฐานะที่
เปนสมาชิกในคณะกรรมการของบริษัท ซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             เงินเดือน คาจาง หรือคาตอบแทนอยางอื่นที่คลายคลึงกัน ซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับในฐานะที่
เปนเจาหนาที่ในตําแหนงบริหารระดับสูงของบริษัท ซึ่งเปนผูมีถิ่นอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง อาจเก็บภาษีไดในรัฐอีก
รัฐหนึ่งนั้น  
  

ขอ 17  
นักแสดงและนักกีฬา 

  
1.             แมจะมีบทบัญญัติของขอ 14 และ 15 อยู เงินไดที่นักแสดงสาธารณะ เชน นักแสดงละคร ภาพยนตร วิทยุหรือ
โทรทัศนและนักดนตรีไดรับ และที่นักกีฬาไดรับจากกิจกรรมสวนบุคคลของตนเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา
ซึ่งไดมีการแสดงกิจกรรมนั้น  
  
2.             ในกรณีเงินไดในสวนที่เกี่ยวกับกิจกรรมสวนบุคคลซึ่งไดกระทําโดยนักแสดงหรือนักกีฬาตามฐานะของตนนั้น 
มิไดเกิดขึ้นกับตัวนักแสดงหรือนักกีฬาเอง แตเกิดขึ้นกับบุคคลอื่น เงินไดนั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาซึ่งกิจกรรม
ของนักแสดงหรือนักกีฬานั้นไดมีการกระทํา แมจะมีบทบัญญัติของขอ 7, 14 และ 15 อยู  
  
3.             แมจะมีบทบัญญัติของขอ 7 อยู ในกรณีที่กิจกรรมตางๆ ที่กลาวถึงในวรรค 1 ของขอนี้ ไดจัดใหมีขึ้นในรัฐผูทํา
สัญญารัฐหนึ่งโดยวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง กําไรซึ่งวิสาหกิจเชนวานั้นไดรับจากการจัดใหมีกิจกรรมเหลานั้น
ขึ้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก เวนแตวิสาหกิจนั้นไดรับการอุดหนุนสวนใหญจากเงินทุนสาธารณะ
ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รวมถึงสวนราชการ องคการบริหารสวนทองถิ่น หรือองคกรตามกฎหมายใดๆ ของรัฐผูทํา
สัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
4.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 ของขอนี้ จะไมใชบังคับกับคาตอบแทนหรือกําไร เงินเดือน คาจางและเงินไดที่
คลายคลึงกันที่นักแสดงสาธารณะหรือนักกีฬาไดรับจากกิจกรรมที่กระทําในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ถาการมาเยือนรัฐผูทํา
สัญญานั้นไดรับการสนับสนุนสวนใหญจากเงินทุนสาธารณะของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง รวมถึงสวนราชการองคการ
บริหารสวนทองถิ่นหรือองคกรตามกฎหมายใดๆ ของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  



  
ขอ 18  

งานรัฐบาล 
  
1.             คาตอบแทน (ที่มิใชเงินบํานาญ) ซึ่งจายโดยรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกบุคคลธรรมดาผูซึ่งเปนพล
เมืองของรัฐนั้น ในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการในการปฏิบัติงานรัฐบาลในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง จะเก็บภาษีไดเฉพาะ
ในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก  
  
2.             เงินบํานาญใดๆ ที่จายโดยรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งใหแกบุคคลธรรมดาอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญา
รัฐนั้น  
  
3.             บทบัญญัติของวรรค 1 และ 2 จะไมใชบังคับกับคาตอบแทนและเงินบํานาญในสวนที่เกี่ยวกับการใหบริการที่
เกี่ยวของกับธุรกิจใดที่ดําเนินการโดยรัฐบาลของรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง เพื่อความมุงประสงคในการแสวงหากําไร  
  
4.             เพื่อความมุงประสงคของขอนี้ คําวา "รัฐบาล" ใหรวมถึงรัฐบาลแหงรัฐหรือองคการบริหารสวนทองถิ่นหรือองค
การตามกฎหมายใดๆ ของรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่งและโดยเฉพาะ ธนาคารกลางของประเทศอินเดียและธนาคารแหง
ประเทศไทย  
  

ขอ 19  
เงินบํานาญที่มิใชของรัฐบาลและเงินป 

  
1.             เงินบํานาญใดๆ (นอกเหนือจากเงินบํานาญที่กลาวไวในขอ 18) หรือเงินปซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง
ไดรับจากแหลงภายในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งอาจเก็บภาษีไดเฉพาะในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก 
  
2.             คําวา "เงินบํานาญ" หมายถึง เงินที่จายเปนงวดๆ เปนการตอบแทนตอการใหบริการในอดีต หรือเปนคาชดใชใน
กรณีที่ไดรับความเสียหายอันเนื่องมาจากการใหบริการนั้น  
  
3.             คําวา "เงินป" หมายถึงจํานวนเงินที่กําหนดไวใหจายเปนงวดตามเวลาที่กําหนด ระหวางที่มีชีวิตอยูหรือระหวาง
ระยะเวลาที่กําหนดไว หรือที่พึงกําหนดไดแนนอน ตามขอผูกพันที่จะตองจายตอบแทนอยางเพียงพอและครบจํานวนเปน
เงินตามคาของเงิน  
  

ขอ 20  
นักศึกษาและผูรับการฝกอบรม 

  
               นักศึกษาหรือผูฝกงานธุรกิจผูซึ่งในเวลากอนหนาที่จะไปเยือนรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง เปน หรือเคยเปนผูมีถิ่นที่อยู
ในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งและผูซึ่งปจจุบันอยูในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก เพียงเฉพาะเพื่อความมุงประสงคในการ
ศึกษาหรือการฝกอบรม จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรก สําหรับ  
  



               ก)            ทุน เงินอุดหนุนหรือเงินรางวัล เพื่อความมุงประสงคในการครองชีพ การศึกษาหรือการฝกอบรมของผู
นั้น  
  
               ข)            เงินที่จายใหแกผูนั้นโดยบุคคลผูอาศัยอยูนอกรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกนั้นเพื่อความมุงประสงค
ในการครองชีพ การศึกษา หรือการฝกอบรมของผูนั้น และ 
  
               ค)            คาตอบแทนจากการทํางานในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกนั้นในจํานวนที่ไมเกินกวา 15,000 รูป 
หรือคิดเปนเงินไทยในมูลคาเทากัน ในระหวาง "ปที่ลวงมา" หรือ "ปภาษี" ใดๆ แลวแตกรณี โดยมีเงื่อนไขวาการทํางาน
เชนวานั้นเกี่ยวของโดยตรงกับการศึกษาหรือกระทําขึ้นเพื่อความมุงประสงคในการครองชีพของผูอื่น  
 

ขอ 21  
ศาสตราจารย ครู และนักวิจัย 

  
1.             ศาสตราจารย ครู หรือนักวิจัย ผูซึ่งเปนหรือเคยเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ในเวลากอนหนาจะไป
เยือนรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง โดยคําเชิญของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง หรือโดยมหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน หรือ
สถาบันที่ไดรับการรับรองในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น เพื่อความมุงประสงคในการสอน หรือการทําการวิจัย หรือทั้ง
สองประการ ณ มหาวิทยาลัย วิทยาลัย โรงเรียน หรือสถาบันที่ไดรับการรับรอง จะไดรับยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐ
หนึ่งนั้นสําหรับคาตอบแทนใดๆ จากการสอนหรือการวิจัยเชนวานั้น เปนระยะเวลาไมเกิน 2 ป นับจากวันที่ผูนั้นไดไปถึง
รัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งนั้น  
  
2.             ขอนี้ใหใชบังคับกับเงินไดจากการวิจัยเพียงเฉพาะเมื่อการวิจัยเชนวานั้นไดดําเนินการโดยบุคคลธรรมดาเพื่อสา
ธารณประโยชนและมิใชเพื่อประโยชนของเอกชนหรือบุคคลอื่นใดเปนสําคัญ  
  
3.             เพื่อความมุงประสงคของขอนี้ และขอ 20 บุคคลธรรมดาจะถือวาเปนผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ถา
บุคคลนั้นอาศัยอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้นใน "ปที่ลวงมา" หรือ "ปภาษี" แลวแตกรณี ซึ่งบุคคลนั้นไดไปเยือนรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง หรือในทันทีทันใดกอน "ปที่ลวงมา" หรือ "ปภาษี"  
  
4.             เพื่อความมุงประสงคของวรรค 1 "สถาบันที่ไดรับการรับรอง" หมายถึงสถาบันที่ไดรับการรับรองแลวในเรื่องนี้
โดยเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาที่เกี่ยวของ  
   

ขอ 22  
เงินไดอ่ืนๆ 

  
               บรรดารายการเงินไดของผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่ง ซึ่งมิไดระบุไวโดยชัดแจงในขอกอนๆ ไมวาจะเกิด
ขึ้นที่ไหนก็ตาม อาจเก็บภาษีไดในรัฐนั้น บรรดารายการเงินไดเชนวานั้นอาจเก็บภาษีไดในรัฐผูทําสัญญาที่เงินไดนั้นเกิดขึ้น
อีกดวย 
  
  



บทที่4  
วิธีขจัดการเก็บภาษีซอน 

   
ขอ 23  

การขจัดการเก็บภาษีซอน 
  
1.             กฎหมายที่ใชบังคับอยูในรัฐผูทําสัญญารัฐใดรัฐหนึ่ง จะคงใชบังคับตอไปในการเรียกเก็บภาษีจากเงินไดในรัฐผู
ทําสัญญาแตละรัฐเวนแตในกรณีที่บทบัญญัติในอนุสัญญานี้ไดกําหนดไวเปนอยางอื่น  
  
2.             จํานวนเงินภาษีไทยที่ตองชําระภายใตกฎหมายไทยและตามบทบัญญัติของอนุสัญญานี้ ไมวาโดยตรงหรือโดยถูก
หักไวโดยผูมีถิ่นที่อยูในประเทศอินเดีย ในสวนที่เกี่ยวกับกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในประเทศไทยซึ่งตองเสียภาษีทั้งใน
ประเทศอินเดียและในประเทศไทย จะยอมใหถือเปนเครดิตตอภาษีอินเดียที่ตองชําระในสวนที่เกี่ยวกับกําไรหรือเงินไดนั้น 
โดยมีเงื่อนไขวาเครดิตเชนวานั้นจะตองไมเกินกวาภาษีอินเดีย (ที่ไดคํานวณไวกอนที่จะยอมใหเครดิตใดๆ) ตามจํานวนที่
เหมาะสมกับกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในประเทศไทย นอกจากนั้น ในกรณีที่ผูมีถิ่นที่อยูเชนวานั้นเปนบริษัทที่ตองชําระ
ภาษีเสริมในประเทศอินเดีย เครดิตดังกลาวจะยอมใหถือเปนเครดิตรายการแรกตอภาษีเงินไดที่ตองชําระโดยบริษัทใน
ประเทศอินเดียและถามีสวนที่เหลือก็ใหเปนเครดิตตอภาษีเสริมที่ตองชําระโดยบริษัทในประเทศอินเดีย  
  
3.             เพื่อความมุงประสงคของเครดิตที่กลาวไวในวรรค 2 คําวา "ภาษีไทยที่ตองชําระ" ใหถือวารวมถึงจํานวนใดๆ ที่
ควรจะตองชําระเปนภาษีไทยสําหรับชําระเปนภาษีไทยสําหรับปใดๆ แตไมไดชําระเพราะไดรับการยกเวนหรือลดหยอน
ภาษีที่ยอมใหสําหรับปนั้นหรือสวนใดๆ ของปนั้นภายใตบทบัญญัติแหงพระราชบัญญัติสงเสริมการลงทุน (พ.ศ. 2520) 
หรือตามประมวลรัษฎากร (พ.ศ. 2481) ซึ่งกําหนดขึ้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจในประเทศไทยหรือบทบัญญัติ
ซึ่งอาจจะบัญญัติขึ้นภายหลังเปนการแกไขหรือเพิ่มเติมกฎหมายตางๆ ที่มีอยูแลวเพ่ือการสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
ในประเทศไทย  
  
4.             จํานวนเงินภาษีอินเดียที่ตองชําระภายใตกฎหมายของประเทศอินเดียและตามบทบัญญัติของอนุสัญญานี้ ไมวา
โดยตรงหรือโดยถูกหักไว โดยผูมีถิ่นที่อยูในประเทศไทยในสวนที่เกี่ยวกับกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในประเทศอินเดียซึ่ง
ตองเสียภาษีทั้งในประเทศอินเดียและในประเทศไทย จะยอมใหถือเปนเครดิตตอภาษีไทยที่ตองชําระในสวนที่เกี่ยวกับ
กําไรหรือเงินไดนั้น โดยมีเงื่อนไขวาเครดิตเชนวานั้นจะตองไมเกินกวาภาษีไทย (ที่ไดคํานวณไวกอนที่จะยอมใหถือเปน
เครดิตใดๆ) ตามจํานวนที่เหมาะสมกับกําไรหรือเงินไดที่เกิดขึ้นในประเทศอินเดีย  
  
5.             เพื่อความมุงประสงคของเครดิตที่กลาวไวในวรรค 4 คําวา "ภาษีอินเดีย" ที่ตองชําระใหถือวารวมถึงจํานวนใดๆ 
ที่ควรจะตองชําระเปนภาษีอินเดียสําหรับปการประเมินใดๆ แตไมไดชําระเพราะไดรับการยกเวนหรือลดภาษีที่ยอมให
สําหรับปนั้นๆ หรือสวนใดๆ ของปนั้น โดยมาตรการจูงใจพิเศษตามบทบัญญัติแหงกฎหมายภาษีเงินไดป ค.ศ. 1961(43 
ของป ค.ศ. 1961) ซึ่งกําหนดขึ้นเพื่อสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจหรือบทบัญญัติซึ่งอาจจะบัญญัติขึ้นภายหลังการแกไข
หรือเพิ่มเติมบทบัญญัติที่มีอยูแลว เพื่อการสงเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจในประเทศอินเดีย  
  
6.             ภายใตอนุสัญญานี้ ในกรณีที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งไดรับการยกเวนภาษีในรัฐผูทําสัญญารัฐนั้น ใน
สวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดรับจากรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง ในการคํานวณภาษีสําหรับเงินไดสวนที่เหลือของบุคคลนั้น รัฐผู



ทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกอาจใชอัตราภาษีตามที่ควรจะเปน หากวาเงินไดที่ไดรับยกเวนภาษีตามอนุสัญญานี้ไมไดรับการ
ยกเวนเชนวานั้น  
  

บทที่5  
บทบัญญัติพิเศษ 

   
ขอ 24  

การไมเลือกประติบัติ 
  
1.             คนชาติของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งใหเสียภาษีใดๆ หรือใหปฏิบัติตามขอ
กําหนดใดๆ เกี่ยวกับการนั้นอันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บภาษีและขอกําหนดที่เกี่ยวของซึ่ง
คนชาติของอีกรัฐหนึ่งนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือใหปฏิบัติตามในสถานการณเดียวกัน  
  
2.             ภาษีที่เก็บจากสถานประกอบการถาวรซึ่งวิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งมีอยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งจะ
ไมเรียกเก็บในอีกรัฐหนึ่งนั้นโดยเปนการอนุเคราะหนอยกวาภาษีที่เก็บจากวิสาหกิจของอีกรัฐหนึ่งที่ประกอบกิจกรรมอยาง
เดียวกันในสถานการณเดียวกัน  
  
3.             ไมมีขอความใดในขอนี้ที่จะถือเปนการผูกพันรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งที่จะใหแกบุคคลผูมิไดมีถิ่นที่อยูในรัฐนั้นซึ่ง
คาลดหยอนสวนบุคคล การผอนผันและการหักลดตามความมุงประสงคในทางภาษีซึ่งตามกฎหมายนั้นใหแกบุคคลผูซึ่งมี
ถิ่นที่อยูในรัฐเทานั้น  
  
4.             วิสาหกิจของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งซึ่งผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งคนเดียวหรือหลายคนเปนเจาของ
หรือควบคุมทุนทั้งหมดหรือบางสวนไมวาโดยทางตรงหรือทางออม จะไมถูกบังคับในรัฐผูทําสัญญาที่กลาวถึงรัฐแรกให
เสียภาษีใดๆ หรือปฏิบัติตามขอกําหนดใดๆ ที่เกี่ยวกับการนั้น อันเปนการนอกเหนือไปจากหรือเปนภาระหนักกวาการเก็บ
ภาษีและขอกําหนดที่เกี่ยวของ ซึ่งวิสาหกิจอื่นที่คลายคลึงกันของรัฐที่กลาวถึงรัฐแรกนั้นถูกหรืออาจถูกบังคับใหเสียหรือ
ใหปฏิบัติตามในสถานการณเดียวกัน  
  
5.             ในขอนี้ คําวา "ภาษี" หมายถึง ภาษีซึ่งอยูในบังคับของอนุสัญญานี้  
  

ขอ 25  
วิธีการเพื่อความตกลงรวมกัน 

  
1.             ในกรณีที่ผูมีถิ่นที่อยูในรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งพิจารณาเห็นวาการกระทําของรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือทั้งสองรัฐ
มีผลหรือจะมีผลใหตนตองเสียภาษีโดยไมเปนไปตามอนุสัญญานี้ ผูนั้นอาจยื่นเรื่องราวของตนตอเจาหนาที่ผูมีอํานาจของ
รัฐผูทําสัญญาซึ่งตนมีถิ่นที่อยูแมจะมีทางแกไขดังที่กฎหมายแหงชาติของรัฐเหลานั้นบัญญัติไวแลวก็ตาม ในกรณีนี้ตองยื่น
เรื่องราวภายในสามป นับจากวันที่ไดรับแจงถึงการกระทําที่กอใหเกิดภาษีอันไมเปนไปตามอนุสัญญานี้  
  



2.             ถาขอคัดคานนั้นปรากฏแกเจาหนาที่ผูมีอํานาจวามีเหตุผลสมควรและถาตนไมสามารถที่จะหาทางแกไขที่เหมาะ
สมไดเอง เจาหนาที่ผูมีอํานาจจะตองพยายามแกไขกรณีนั้นโดยความตกลงรวมกันกับเจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญา
อีกรัฐหนึ่ง เพื่อเวนการเก็บภาษีอันเปนไปตามอนุสัญญานี้  
  
3.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะพยายามแกไขความยุงยากหรือขอสงสัยใดๆ อันเกิดขึ้นเกี่ยว
กับการตีความหรือการใชบังคับอนุสัญญานี้โดยความตกลงรวมกัน เจาหนาที่ดังกลาวอาจปรึกษาหารือกันเพื่อขจัดการเก็บ
ภาษีซอนในบรรดากรณีที่มิไดบัญญัติไวในอนุสัญญานี้ดวย  
  
4.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐอาจติดตอกันโดยตรงเพื่อความมุงประสงคใหมีความตกลงกัน
ตามความหมายแหงวรรคกอนๆ นั้น เมื่อเห็นเปนการสมควรที่จะแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันดวยวาจาเพื่อใหมีความตกลง
กัน การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นนั้นอาจกระทําโดยผานทางคณะกรรมาธิการอันประกอบดวยผูแทนของเจาหนาที่ผูมี
อํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐ  
 

ขอ 26  
การแลกเปลี่ยนขอสนเทศ 

  
1.             เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะแลกเปลี่ยนขอสนเทศ หรือเอกสารอันจําเปนแกการปฏิบัติการ
ตามบทบัญญัติของอนุสัญญานี้หรือเพื่อปองกันการทุจริตหรือหลีกเลี่ยงภาษีซึ่งอยูในบังคับของอนุสัญญานี้ ขอสนเทศหรือ
เอกสารใดๆ ที่ไดรับโดยรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งจะถือวาเปนความลับเชนเดียวกันกับขอสนเทศหรือเอกสารที่ไดรับภายใต
กฎหมายภายในของรัฐนั้น และจะเปดเผยไดเฉพาะกับบุคคลหรือเจาหนาที่ (รวมทั้งศาลและองคกรฝายบริหาร) ซึ่งเกี่ยว
ของกับการประเมินหรือการจัดเก็บ การบังคับหรือการดําเนินคดีในสวนที่เกี่ยวกับหรือการวินิจฉัยคําอุทธรณในสวนที่เกี่ยว
ของกับภาษีที่อยูในขอบขายของอนุสัญญานี้ บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวจะใชขอสนเทศหรือเอกสารนั้นเพียงเพื่อจุด
ประสงคเชนวานั้นเทานั้น บุคคลหรือเจาหนาที่ดังกลาวอาจเปดเผยขอสนเทศหรือเอกสารในกระบวนพิจารณาในศาลโดย
เปดเผย หรือคําวินิจฉัยของศาล  
  
2.             การแลกเปลี่ยนขอสนเทศหรือเอกสารจะตองเปนไปตามหลักปฏิบัติปกติหรือเปนไปตามคํารองขอในกรณีพิเศษ
อยางหนึ่งอยางใดหรือทั้งสองกรณี เจาหนาที่ผูมีอํานาจของรัฐผูทําสัญญาทั้งสองรัฐจะตกลงกันในบัญชีหมวดหมูของขอ
สนเทศหรือเอกสารซึ่งจะจัดหาใหตามหลักปฏิบัติปกติ  
  
3.             ไมวากรณีใดก็ตามมิใหถือบทบัญญัติของวรรค 1 เปนการตั้งขอผูกพันบังคับรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งให  
  
               ก.            ดําเนินมาตรการทางการบริหารโดยขัดกับกฎหมายหรือวิธีปฏิบัติทางการบริหารของรัฐผูทํา 
                              สัญญารัฐนั้นหรือของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
               ข.            ใหขอสนเทศหรือเอกสารอันมิอาจจัดหาไดตามกฎหมายหรือตามทางการบริหารโดยปกติของรัฐ 
                              ผูทําสัญญารัฐหนึ่งหรือของรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่ง  
  
               ค.            ใหขอสนเทศหรือเอกสารซึ่งจะเปดเผยความลับทางการคา ธุรกิจอุตสาหกรรม การพาณิชย หรือ 



                              ความลับทางวิชาชีพ หรือกรรมวิธีการคา หรือขอสนเทศซึ่งหากเปดเผยจะเปนการขัดตอความ 
                              สงบเรียบรอย  
  

ขอ 27  
การดําเนินการทางการทูตและกงสุล 

               ไมมีขอความใดในอนุสัญญานี้จะกระทบกระเทือนตอเอกสิทธิ์ทางการรัษฎากรของเจาหนาที่ทางการทูตหรือ
กงสุลตามหลักทั่วไปแหงกฎหมายระหวางประเทศหรือตามบทบัญญัติแหงความตกลงพิเศษทั้งหลาย 
  

บทที่ 6  
บทบัญญัติสุดทาย 

ขอ 28  
การใชบังคับ 

1.             อนุสัญญานี้จะไดรับการสัตยาบันและจะไดทําการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกัน ณ กรุงเทพมหานคร โดยเร็วที่สุด
เทาที่จะเปนไปได  
  
2.             อนุสัญญานี้จะเริ่มใชบังคับเมื่อไดแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกันแลวและจะมีผลใชบังคับ  
  
               ก.            ในอินเดีย ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดมาระหวาง "ปที่ลวงมา" ที่เริ่มตนในหรือหลังวันแรกของ 
                              เดือนมกราคมของปปฏิทินตอไป ถัดจากปซึ่งมีการแลกเปลี่ยนสัตยาบันสารกัน  
  
               ข.            ในประเทศไทย ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดมาระหวาง "ปภาษี" หรือ "รอบระยะเวลาบัญชี" ที่ 
                              เริ่มตนในหรือหลังวันแรกของเดือนมกราคมของปปฏิทินตอไปถัดจากปที่มีการแลกเปลี่ยน 
                              สัตยาบันสารกัน  
  

ขอ 29  
การเลิกใช 

               อนุสัญญาฉบับนี้จะคงมีผลใชบังคับตลอดไป แตรัฐผูทําสัญญารัฐหนึ่งรัฐใดอาจบอกเลิก 
สัญญานี้โดยแจงเปนลายลักษณอักษรใหรัฐผูทําสัญญาอีกรัฐหนึ่งทราบโดยทางการทูตในหรือกอนวันที่ 30 มิถุนายน ของป
ปฏิทินใดๆ ภายหลังจากสิ้นสุดระยะเวลา 5 ป นับจากปที่อนุสัญญานี้เริ่มใชบังคับ ในกรณีเชนนี้อนุสัญญาเปนอันเลิกมีผล
บังคับ  
  
               ก.            ในประเทศอินเดีย ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดรับในระหวาง "ปที่ลวงมา" ที่เริ่มตนในหรือหลังวัน 
                              แรกของเดือนมกราคมของปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจงการบอกเลิก  



  
               ข.            ในประเทศไทย ในสวนที่เกี่ยวกับเงินไดที่ไดรับในระหวาง "ปภาษี" หรือ "รอบระยะเวลาบัญชี" ที่ 
                              เริ่มตนในหรือหลังวันแรกของเดือนมกราคมของปปฏิทินตอไป ถัดจากปที่มีการแจงบอกเลิก  
  
               เพื่อเปนพยานแกการนี้ ผูลงนามขางทายซึ่งไดรับมอบอํานาจโดยถูกตองจากรัฐบาลของประเทศทั้งสองไดลงนาม
ในอนุสัญญานี้ ทํา ณ กรุงนิวเดลี เมื่อวันที่ 22 เดือนมีนาคม คริสตศักราชหนึ่งพันเการอยแปดสิบหา เปนตนฉบับ 6 ฉบับ 
เปนภาษาไทย ฮินดู และอังกฤษ ภาษาละ 2 ฉบับ ทุกฉบับใชไดเทาเทียมกัน เวนแตกรณีที่ความแตกตางกันใหใชฉบับภาษา
อังกฤษ  

  

สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
 

พลอากาศเอกสิทธิ เศวตศิลา 
(สิทธิ เศวตศิลา)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  

สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินเดีย 
 

วิศวนาถ ประถาป ซิงห 
(วิศวนาถ ประถาป ซิงห)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง  
  
  

บันทึกความเขาใจเกี่ยวกับอนุสัญญาภาษีซอน  
ระหวางราชอาณาจักรไทยและสาธารณรัฐอินเดีย 

  
เปนที่เขาใจวา  : 
  
1.             คําวา “ภาษี” ที่นิยามไวในวรรค 1 (ง) ของขอ 3 แหงอนุสัญญานี้จะไมตีความรวมถึงจํานวนใดๆ ที่ตองชําระใน
สวนที่ขาดไปหรือละเวนไมปฎิบัติเกี่ยวกับภาษีซึ่งอนุสัญญานี้ใชบังคับ หรือซึ่งแทนการลงโทษที่ต้ังบังคับเกี่ยวกับภาษี
เหลานั้น 
  
2.             ไมมีขอความใด ในวรรค 5 ของขอ 10 แหงอนุสัญญานี้ที่จะแปลความมิใหประเทศไทยบังคับจัดเก็บภาษีในสวน
ของการจําหนวยกําไร (มิใชในลักษณะของเงินปนผล) ตามมาตรา 70 ทวิ แหงประมวลรัษฎากรของไทย 
  
3.             ในสวนที่เกี่ยวกับวรรค 2 ของขอ 26 ความตกลงใดๆ ที่เจาหนาที่ผูมีอํานาจของทั้งสองฝายไดบรรลุถึงจะไดรับ
การปฎิบัติโดยมิตองคํานึงถึงขอจํากัดทางระยะเวลาใดๆ ในกฎหมายภายในของรัฐผูทําสัญญาทั้งสอง โดยมีขอแมวา การ
ปฏิบัติตามความตกลงดังกลาวนั้น จะตองเปนประโยชนตอผูเสียภาษีที่เกี่ยวของ 
  
4.             ในกรณีที่ประเทศไทยยอมลดหยอนภาษีลงเกินกวารอยละ 50 สําหรับเงินไดที่ผูมีถิ่นที่อยูในประเทศใดๆ ไดรับ
จากการดําเนินกิจการเดินเรือในการเจรจาระหวางประเทศนั้น วรรค 2 ของขอ 8 แหงอนุสัญญาจะตองนํามาพิจารณาใหม



เพื่อความมุงประสงคที่จะใหมีการยอมลดภาษีลงอยางเดียวกัน สําหรับเงินไดของบริษัทเดินเรือซึ่งเปนผูมีถิ่นที่อยูใน
ประเทศอินเดีย บนพื้นฐานของหลักถอยทีถอยปฏิบัติตอกัน 

  

สําหรับรัฐบาลแหงราชอาณาจักรไทย  
 

พลอากาศเอกสิทธิ เศวตศิลา 
(สิทธิ เศวตศิลา)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการตางประเทศ  

สําหรับรัฐบาลแหงสาธารณรัฐอินเดีย 
 

วิศวนาถ ประถาป ซิงห 
(วิศวนาถ ประถาป ซิงห)  

รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง  
 


